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AruW luggm 

M innul on sulle middagi ütlemist, — 
minnul on sowimist igga hingele, .kes 

sedda lehte loeb, lühhikene, agga wägga tarwi-
l im sowimine. 

Eslnalt tahhan armastusfes küssida, kuidas 
sinno iggapäwanc ellu omma cllumajas on? Kui 
hommiko üllesse tõused omma asscmclt, siis on 
muidugi teäda, et üks ristiiunimcnc palwet peab 
ja ka päwa sellega lõppctab. 

Agga et meie wägga ilssinat olleme pattu 
teggema, siis on meie kohhus iggapääw isfeärrancs 
palluda: Jummal anna minnule, pitfameelt, 
armastust ja kannatust, wagga süddant ja sinno 
kartusse waimo. 

Kõike tihhim tulleb abbicllu, laste, perre ja 
nabrcde wahhel, nurrinat ja pahhandust. Ku i 
agga siiski, et küll pitkameelt ja kannatust ommale 
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pallusid, pahhandus ja nurrin oinma majas chk 
nabre wahhel tõuseb, siis pöra ruttu omma 
mõtted, armastusse ja kannatusse peale ja anna 
sedda pahhandust, pitkamclele järrele arwata, ja 
siis peab armastus ja kannatus otama, mis pitk-
meel wälja arwab. .Pitkmecl saab nüüd üks 
kohtumõistja ollema selle asja sees. On pitknicel 
nüüd heasti järrele mõttelnud ja ütleb surnule: 
se on hea, et sa jõutsid kannatada; minna ollen 
sedda asja pitkalt järrele arwanud, teie ollete selle 
asja fees mollemad füüalluscd, sest pahhandus ei 
tulle mitte ühhcltpoolt, waid mõllemalt poolt. 

Et siiski ennamcsti ühhel wähhem, teisel 
rohkeni süüd on, ei tohhi meie sedda süüd mitte 
wäe Peäle panna, sest et Jummal ka meie wõllad 
mitte warsti wäe peäle ei panne, chk mis teuitud 
on, mitte warsti katte ci maksa. Meie ci tohhi 
egga pca mitte isse kohhut mõistma, sest praegu 
tullime pitkamcle kohtust läbbi, ja seal mõisteti 
mcit mollemad süüattuseks. 

Kui agga nüüd kannatamatta meel weel siiski 
ci tahha rahhu olla, siis tulleta omma mele, et 
hommiku ommale pallusid, wagga meelt ja jum-
malakartusse waimu, ja et pühha Jummal siuno 
tiggcda süddamesse watab ja nääb, et ikka weel 
omma pattu õigusse sees rahhad eddasi ellada. 

Kõike selle peäle on miimilt sulle ütlemist, 
selleta omma asjad ja te leppitust omma ellu 
majas, omma naese, laste ja perrega ja ka omma 
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nabredega enne õhtud. Ärra lasse mitte pääwa 
cnne alla winna, kui omma asja olled selletud. 

Mis wisi meie leppitust teme, selleks tahhan 
minna teile luggu, mis kahhe mehhe wahhel 
sündis, õppetuseks ette panna. 

Nende wahhel tõusis riid ja mollemad teadsid 
küll. et süüallused ollid, agga kumki ei tahtnud 
leppitust tehha. Pääw jõudis õhtu jubba öigc 
maddalasse ja mehhed teatsid mollemad wägga 
heasti, et ei tohhi pääwa lasta alla minna wih-
haga süddames. Mollemad watasid pääwa peäle, 
pääw olli jubba warsti alla minnemas, agga 
meeste wihha ei olnud weel mitte lahkunud ja 
kõwwad süddamed ei olnud weel mitte pehmeks 
sanud. Ühhekorraga hüdis üks nendest: wend, 
pääw lähheb praegu alla. Sedda sõnna mõistis 
ka warsti teine, jooksid ruttu ühhe teise wastu, 
teggid leppitust, antsid kätt ja suud, ja jõudsid 
sedda weel waewalt enne tehha, kui pääw alla läks. 

Ingewaenlane agga olleks sowinud, et pääw 
enne olleks alla läinud, siis olleks wõit temma 
käas olnud. 

Armas luggia! Sinna ei pea mitte leppi-
missega wiwima. Kui riid ehk nurrin hommiko 
tõuseb, siis pua ka warsti leppitust tehha, sest 
kui pea ei tulle, et teine ja kolmas pahhandus 
tagga järrele tulleb ja se siiu sinnule wägga raskeks 
jääb, ärra leppida. Se pärrast hakka warsti. 



kui riid tõusis. leppitust teggema. Minne ja 
pakku omma ucirscle, ehk naenc onnua ulchhele 
leppitllst, kum scdda enne teeb on targem ja saab 
enne Iumlnala kääst omiua pattud andeks. 

Sest et wägga ussinad ollcme pattu sisse 
langema, pccnne ennast wägga hoidma, et kurn 
süddanu's nutte wöimust ci sa. Meie peame 
wägga walwama, et omma liggemcst halwa sõn-
nadcga mitte ei pahhanda, chk mõtlema, essiteks 
pahhandan minna tedda ja parrast teen jälle 
leppitust. Selle eest peame eunast wägga hoidma, 
sest et küll leppitust parrast ollemc teinud, jäwad 
siiski need halwad sõnnad tanuta süddamc Põhja 
seisma ja sõbrus ei sa mitte cnnam, ncnda 
puhhas kui endine, ollema. Llgga wccl ennam, 
sinna ollcd^sellcga ka Õuuisteggiat pahhandanud, 
oFed ka Tcmma wasto eksinud ja pead siis ka 
Ounistcagiat süddamest palluma, et Temma 
sinuule andeks annaks; — scpärrast on parreni, 
et mitte omma liggemist ja Õnnistcggiat ei 
pahhanda. 

Armas luggia! Leppitust pakku pca ja ärra 
ota mitte, et teine scdda enne tccks. Lihhale, 
se on wanna innimcsjcle, on se küll wägga raske 
leppitust tehha, agga täida Ilunmala tahtmist 
Pea, selle läbbi saab ka sinno süddame koorm 
cnneminne ärra wõetud. Mõttlc selle peale tõe-
meiega, kas sa noor ehk wanna õlled, kui palju 
jubba selle wastu eksisid, kui mitto sadda Päwa 
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sinno wannaduses on möda läinud, ct sinna 
mitte leppitust ei olle pakkunud? Kas tahhab 
ikka weel omma kangekaclussega Jummala ees 
julgeste pattu tehha? 

Ärra unnusta mitte, ct Jummala pühha 
silmad sind iggalpool näggewad ja Tcmu:a kõrwad 
keik tulewad, mia sinna teed ja rätid. Sinna 
peaksid sedda teades wärrisema ja kartma, kui 
üks patt sind tulleb kiusama. Minua pallun 
sind südddamest, et sedda õieti tähhele panneb ja 
nutte ei unnusta, igga hommiko ommale, pitka-
meelt, armastilst ja kannatust, wagga süddant 
ja Jummala kartusse waimu, palluda ja selle 
manitsusse järrele mis pitkmeel õppetas, ellada. 

Õunisteggia ou ikka waluüs palwet kuulda 
ja kui siis ommale pallunud olled, pitkameelt, 
armastust ja kannatust, wagga süddant ja jum-
malakartusse waimo, siis pead ka keikest süddaa 
incst ja rammust, omma Palwe järrele teggema. 
Kui sa sedda mitte tehha ei tahha, ommale sedda 
mitte nõuks ei wõtta, siis ei ̂ tohhi sinna ka mitte 
palluda, muidu teed sinna Ounisteggiat omma 
pattu tendriks. Kelle jures ehk kus majas se 
weel mitte prugitaw ei olle, et Palwet hommiko 
ja õhto teeb, se wõtko sedda ommale tänna weel 
nõuks ja tehku selle järrele, mis selle lehhe peält 
leiab, siis saab temma tõesti rahhulasse südda­
mega omma asserne peäle heitina. 

Üks mees rakis omma kurwa luggo. Ülles-
tõustes olli temma ommale hommiko Pallunud, 



armastust ja kannatust, tahtnud selle järrele onlma 
naesele head nõu anda ja ei mõttelnud sellega, 
miski pahha. Naene agga ei annud ni palju 
aega, üttelnud holimatta sõnna, mis läbbi pahha 
meel tõusnud. Mees ci teadnud kumki poole 
leppitust pakkuda, sest et assi wägga wäike olnud, 
paari tunni pärrast tulnud teine pahhandus ja 
enne kui lõuna jõudnud, kokuas pahhandus. 
Nüüd olli se mees hakkanud mõtlema, ma pal-
lusin ommale hommiko pitkameclt, nagu ühte 
kohtumõistjat, mõista nüüd} kohhut, kelle süü 
se on, et meie wahhel pahhandus tõusis? 
Õnnisteggia andnild selle peäle süddame tund-
misses pühhawaimo läbbi teäda, et naene tead-
matta terrawa sõnna olli üttelnud ja toil need 
kolm asja ci olnud pool koppikc wärt, agga patt 
olli mõllemate süddame sccs, ja ci olnud mitte 
ärraselletud Õnnisteggija. Siis ütles mecs, 
istllsin nlahha ja arwasin pitkalt sedda asja 
järrele ja leitsin, et isse siiüallune ollin, sest et 
külma ja tuana süddamega Palwet teggin. 

Sepärrast annan weel sedda nou, kui palwet 
teed, süddame ja suuga ühtlassi, sest Jummal ci 
anna ennast mitte pilkaw. Pühha kirri ütleb: 
Sõnna kuulma on parrem, kui ohwer, sest wastu-
panncminnc on suur patt ja wastutõrkuminnc 
on wõera jummala tenistus. 

Weel sowin minna wimaks mele tulletada, 
et olleme siin majalissed ja teekäijad, ja et aeg 
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pea tulla wõib, et ärra peame minnema. Ühhe 
ürikcsse aja pärrast wõib olla, et teie lapsed ja 
noored innimessed omma wannemad mitte ennam 
ei nä, sellepärrast ei pca teie tännu ja armastus, 
teie sõnnakuulmine ja auuandminne nende wastu, 
ilnlaski õtsa sama, sest et teie weel nendega ühhes 
ollete: teie ei tohhi ilmaski unnustaba, kui suureks 
waewaks ja murreks, teie neile ollete olnud. 

Teie wannemad kaswatage emma lapsi, targa-
melega Iummalakartusses üllesse. 

Wõib olla, et teie sõbrad, nabred ja ligge-
mad, lühhema ehk Pitkema aja pärrast omma 
sõbru ehk keikc armsamaid ennam mitte ei nä, 
sepärrast armastage neid nüüd weel nikaua, kui 
nemmad teie jures on. 

Ma tahhan arnisad noored innimessed sest 
aruiastussest, mis wannematel laste wasto on, 
weel wähhe pitkemalt räkida. 

Üks mees, kes nüüd isse jubba wanna on, 
kes essimest korda omma wannemata majast 
wälja läks, wõerast tenima, ei wõi sedda ilmaski 
ärrauunustada, mis suurt armastust wannemat 
temmale üllesse uäitasid. Sedda suurt armastust 
ei olnud temma mitte weel timmib, mis wanne­
matal temma wasto olli. Jummalaga jättes 
saatis temma armas emma tedda nuttes ja suure 
kurbtuöscga kaua aega eddasi. Kui silmad emma 
peäle watasid, näggid nemmad sedda suurt ar-
mastust, et silrnawessi räkimist ärra keelas. 
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Nikaua kui nähha wõis, seisis emma ja watas 
tedda takka. Se keik ärratas ka Poja arniastust, 
mis mitte enne ci tunnud, ja kui aasta pärrast 
taggasi tulli, siis ollid rõõmu pissarad jälle emma 
silmis nähha. Nenda se sündis la eddespiddi ja 
wannemata armastus ei lõppenud temma wasto 
ilmaski ärra. 

Nüüd on wannemad mõllemat ammu surnud 
ja poeg isse wannaks sanud, agga tihti mõtleb 
temma: oh olleksid nenlmad weel minno jures, 
nüüd mõistaksin nendele rohkeminne head ja 
armastust, üllesse näidata; — agga nüüd ci 
olle se mitte ennam wõimalik. Sepärrast armsad 
lapsed, ärge unnustage mitte neljat käsku, sest 
selle kässul ou isscärrauis suur ja õnnistud tõutus. 

Meie olleme agga ühheteisega üks lühhikcnne 
aeg tee peäl, meil on agga siin wõimalik üks 
lühhikenne aeg armastust üllesse näidata ja wasto 
wõtta. Haud, mis keike looma wiimne koht on, 
saab meid wasto wõtma ja siis on kõik hiljaks 
jänud. 

Ürikessc aja pärrast wõib olla, et maailm 
sind mitte ennam ci nä. Sinno acg ruttab 
möda, sinno ramm saab nõdraks, sinno Päwa 
töö lõppeb: sinna lähheb siit mailmast ärra, 
üllesse Issa jure. Sellepärrast pead sinna kurjast 
pörama, ilma wässimatta head teggema, keige 
peält armastust üllesse näitama ja Õnnisteggia 
järrele nõudma. Si is olgo et mõnne aja pärrast 
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sind ennam maa peal leiba ci olle, sinno mallestus 
jääb siiski õnnistud ja sinno waim lähheb taewa 
Õlinisteggia jure, kes sind on enne armastanud. 

Armas luggia! Se on minno wiimne kõnne 
siin ihhulikko ellus; koggudusse ossasamiöses ei 
sa meie mitte ennam koos ollema, a^a waimus 
olleme koos ja anname ühheteisele kätt. 

Se Jummala rahhu, mis üllem on kui kõik 
mõistus, jägo teie kõikitega. 

Teie wanna söbber 

M . J . 
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